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og Udtryk Barnet efterhaanden iveenner sig til«
at optage; sisær« ’naar der-er en ·uduelig elleri
mindre duelig Lærer," hvoraf der desværre ikkei
findes saa faa) vil dennes Fare være stor. Thi
naar man har« et tydsk Ord,- der er eenslydende
med et dansk, skjøndt der er Forskjel ißemær-

kelsen, griber den Lærer,- der« er mindre dygtig;
det danske Ord, der er eenslydende med det

tydske, til at’oversætte dette med -og'fordærver
derved Barnets danske Sprogsands. Den«høit-
ærede Minister- har gjort opmærksom paa med

Hensyn til Thdsken, at destydskesStile, der leveres

ved Examinerne vise just ikke overdreven Dygtig-
hed· i«TydskL Ja, det kan nu gjerne være, men

jeg mener heller ikke, at man- skal see Tydsk-’
nnderviisningens andflydelse i den ktydskei
Stiil. Nei, tvertimod, man skal see den i den

danske Stiil. Der vil det nok vise sig, at

den tidlige Beskjcestigelse med -et fremmed Sprog
har ført mange Tydskagtigheder ind, somi det

enkelte Tilfælde maaskee kunne passere, men

som i det Hele taget ere fordærvelige«for vort

Sprog. «At« det danske Sprogs Reenhed staaer
høit hos-den yngre Slægt, har sjeg ikke hørt
Nogen sige ,« som kjender-til Sagen, men jeg
har bestandig hørt Klage over;sat de unge

Mennesker ingenlunde i det danske Sprog ud-

trykke sig altfor correct. sVi behøve blot at

tage flere af cvore meget læste Blade for os,

for, naar man har Sprogsands,-»hvert«Øieblik
at stødes over densTydsthed, som det gaaer

heelt glat for Pennen at skrive ned, hvilket efter-
haanden medfører, atSproget ledes hen i dette for-
dærveligeSpor. Det erFaren ved at give den tydske

Underviisning den store Udstrækning-, so«m den

nu har, og denne Fare Ibliver endnu større-, idet

detsskal prøves, hvorvidt Eleverne ere komne i

denne Underviisning,' ved, at de skrive tydsk
Stiilzi Der forlanges jo en saadan, J Pla;
nen staaer rigtignok en let tydsk Stiil,s men

dennelette tydske Stiil er efterhaanden bleven
til en temmelig svær;" »det er maaskee en van-

skelig Sag for dem,» derkopgive den, at bedømme,

hvad sder er let og svært«i et Sprogs; som de

selv ere saa fortrolige med, som de nødvendig-
viis maae være. »

Der forlanges som sagt
ikke en let tydsk Stil,- men en temmelig svær,
og derved maa nødvendigviis Fordringernei
Skolen til- den tydske-Underviisning være blevne

større. Men deraf, at Stilen opgives sværere,
er det ogsaa let at forklare, hvad den- høitærede
Minister har- gjort opmærksom paa, at« de,ll der

gaae «op« til· Examen, levere- en temmelig ringe
Stiil.- » » « ' ’ , «-

- « Der -er saaledes med Hensyn »til 3Moders-
maalets og de beslægtede Sprogs Stilling-i
vort Underviisningsvæsen sikkert meget at gjøre
godt .og meget at indvinde paany, og naar-nu

den høitærede Minister, soniU han har«lo«vet,
tager-hele Underviisningsvæsenet underl sin
Overveielse; hvad jeg meget glæder mig-til,
haaber jegheller ikke, at han vil undlade at«

tage fortrinsviis Hensyn til de nordiske Sprog.

««Schiernx Jeg ønsker at gjøre en Erin-

dring med Hensyn til et Udtryk,—som den ærede

Jnterpellant brugte, idet jeg iøvrigt;bemærker,
at jeg i«’i«et Meget sympathiserer med hans
Forespørgsel. : s» - i — . .« .

YDen ærede Jnterpellantstalte—om, at han
vel kunde vide; hvilken Modstand Sagen vilde
møde fra ’»den latinske Side«. Dette er let

nyt Vidnesbyrd om, hvorledesniankan mis-

brnge Ordet »latinsk«.’ Hvem var det, den

ærede Jnterpellant anførte som sine Antoriteter;
som dem, der«havde «fo«rfægtet den af ham hæv-
dede Grundsætning?« Det var Prosessorer«3ved
Universitetet, Bestyrere for Borgerdydsskolew
Overlærere i«Nyljøbing, alle Mænd, der ndgik
fra denne »latinske« Side. Og hvilke vare-de

Skrifter, han nævnte? Det »var Universitets-
programmer «og Universitetstidsskrifters, altsaa
Skrifter, « der ogsaa ndgik fra den« ,’,latinske«
Side. Dengang den ærede Jnterpellant"talte
om« den gamle-Folkeliteratnr, som- han saa
stærkt priste, kom han ogsaa til at- yttre, - at

Folkets havde ikke hidtil her holdt den oppe;
men at kun Lærde havde-syslet med «den,« men

ogsaa-disse Lærde hørte-jo netop til denslatinske

Side. Jeg troer-, at naar den Jdee,« hvorfor
han nu har gjort sig til Talsmandx ikke««tid"-

ligere i’denne Sal har, for at jeg skal gjentage
hans Udtryk,« fundet nogen -,;Bcerer«, ihar sdet

været af heelt andre Hensyn end assModstand
fra den latinske Side. Medens nemlig andre

Lande, andre parlamentariske Forsamlinger, have
seetSpørgslllaalet om den høiere videnskabelige
Underviisning-3 rigtigste Indretning »afgive .»det


